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See the notice on TED website

479520-2026 - Mise en concurrence
Pologne – Électricité, chauffage, énergie solaire et nucléaire – Piska Grupa Zakupowa. Dostawa 
energii elektrycznej w okresie od 01.01.2027r. do 31.12.2028r.
OJ S 131/2026 10/07/2026
Avis de marché ou de concession – régime ordinaire
Fournitures - Services

1. Acheteur

1.1.  Acheteur
Nom officiel: Powiat Piski
Adresse électronique: sekretariat@powiat.pisz.pl
Forme juridique de l’acheteur: Autorité locale
Activité du pouvoir adjudicateur: Services d’administration générale

1.1.  Acheteur
Nom officiel: Gmina Biała Piska
Adresse électronique: sekretariat@bialapiska.pl
Forme juridique de l’acheteur: Autorité locale
Activité du pouvoir adjudicateur: Services d’administration générale

1.1.  Acheteur
Nom officiel: Gmina Budry
Adresse électronique: ug@budry.pl
Forme juridique de l’acheteur: Autorité locale
Activité du pouvoir adjudicateur: Services d’administration générale

1.1.  Acheteur
Nom officiel: Gmina Dubeninki
Adresse électronique: j.golianek@dubeninki.pl
Forme juridique de l’acheteur: Autorité locale
Activité du pouvoir adjudicateur: Services d’administration générale

1.1.  Acheteur
Nom officiel: Gmina Filipów
Adresse électronique: sekretariat@filipow.pl
Forme juridique de l’acheteur: Autorité locale
Activité du pouvoir adjudicateur: Services d’administration générale

1.1.  Acheteur
Nom officiel: GoldMedica Sp. z o.o.
Adresse électronique: sekretariat@goldmedica.pl
Forme juridique de l’acheteur: Autorité locale
Activité du pouvoir adjudicateur: Santé

1.1.  Acheteur
Nom officiel: Komenda Powiatowa Państwowej Straży Pożarnej w Gołdapi
Adresse électronique: zastepca.goldap@kwpsp.olsztyn.pl
Forme juridique de l’acheteur: Autorité locale
Activité du pouvoir adjudicateur: Ordre et sécurité publics
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1.1.
 
Acheteur
Nom officiel: Powiat Gołdapski
Adresse électronique: starostwo.goldapskie@post.pl
Forme juridique de l’acheteur: Autorité locale
Activité du pouvoir adjudicateur: Services d’administration générale

1.1.  Acheteur
Nom officiel: Miasto Kolno
Adresse électronique: kolno@home.pl
Forme juridique de l’acheteur: Autorité locale
Activité du pouvoir adjudicateur: Services d’administration générale

1.1.  Acheteur
Nom officiel: Gmina Kowale Oleckie
Adresse électronique: gmina@kowaleoleckie.eu
Forme juridique de l’acheteur: Autorité locale
Activité du pouvoir adjudicateur: Services d’administration générale

1.1.  Acheteur
Nom officiel: Gmina Olecko
Adresse électronique: um@olecko.eu
Forme juridique de l’acheteur: Autorité locale
Activité du pouvoir adjudicateur: Services d’administration générale

1.1.  Acheteur
Nom officiel: Olmedica w Olecku Sp. z o.o.
Adresse électronique: olmedica@olmedica.pl
Forme juridique de l’acheteur: Autorité locale
Activité du pouvoir adjudicateur: Santé

1.1.  Acheteur
Nom officiel: Powiat Olecki
Adresse électronique: starostwo@powiat.olecko.pl
Forme juridique de l’acheteur: Autorité locale
Activité du pouvoir adjudicateur: Services d’administration générale

1.1.  Acheteur
Nom officiel: Komenda Powiatowa Państwowej Straży Pożarnej w Olecku
Adresse électronique: zamojski.m@straz.olecko.pl
Forme juridique de l’acheteur: Autorité locale
Activité du pouvoir adjudicateur: Ordre et sécurité publics

1.1.  Acheteur
Nom officiel: Gmina Orzysz
Adresse électronique: um@orzysz.pl
Forme juridique de l’acheteur: Autorité locale
Activité du pouvoir adjudicateur: Services d’administration générale

1.1.  Acheteur
Nom officiel: Komenda Powiatowa Państwowej Straży Pożarnej w Piszu
Adresse électronique: kppisz@kwpsp.olsztyn.pl
Forme juridique de l’acheteur: Autorité locale
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Activité du pouvoir adjudicateur: Ordre et sécurité publics

1.1.  Acheteur
Nom officiel: Gmina Suraż
Adresse électronique: umsuraz@zetobi.com.pl
Forme juridique de l’acheteur: Autorité locale
Activité du pouvoir adjudicateur: Services d’administration générale

1.1.  Acheteur
Nom officiel: Gmina Świętajno
Adresse électronique: ug@swietajno.pl
Forme juridique de l’acheteur: Autorité locale
Activité du pouvoir adjudicateur: Services d’administration générale

1.1.  Acheteur
Nom officiel: Powiat Węgorzewski
Adresse électronique: starostwo@powiatwegorzewski.pl
Forme juridique de l’acheteur: Autorité locale
Activité du pouvoir adjudicateur: Services d’administration générale

1.1.  Acheteur
Nom officiel: Gmina Wieliczki
Adresse électronique: sekretariat@wieliczki.pl
Forme juridique de l’acheteur: Autorité locale
Activité du pouvoir adjudicateur: Services d’administration générale

2. Procédure

2.1.  Procédure
Titre: Piska Grupa Zakupowa. Dostawa energii elektrycznej w okresie od 01.01.2027r. do 
31.12.2028r.
Description: 1. Zamawiający opisani w Rozdziale I SWZ przeprowadzają wspólnie 
postępowanie o udzielenie zamówienia publicznego (art. 38 Ustawy Pzp), upoważnionym 
Zamawiającym – Liderem Grupy Zakupowej jest Powiat Piski. 2. Przedmiotem zamówienia 
jest dostawa oraz kompleksowa dostawa energii elektrycznej w okresie od dnia 01.01.2027r. 
do 31.12.2028r. Zamówienie udzielone zostanie w trzech częściach. Wykonawca może złożyć 
ofertę na dowolną ilość części: 1) Część 1 zamówienia – Dostawa energii elektrycznej do 
lokali i obiektów 2) Część 2 zamówienia – Dostawa energii elektrycznej dla potrzeb 
oświetlenia drogowego 3) Część 3 zamówienia - Kompleksowa dostawa energii elektrycznej - 
Prosumenci Szczegółowy opis poszczególnych części zamówienia znajduje się w Rozdziale III.
1, III.2, III.3 SWZ. 3. Dane dotyczące ilości energii elektrycznej podlegającej zakupowi mają 
charakter orientacyjny. Ilość energii elektrycznej oszacowana została na podstawie danych 
historycznych o zużyciu energii elektrycznej, z uwzględnieniem projektowanych zmian w 
użytkowaniu oraz podjętych przez zamawiających działań, o których mowa w art. 37 ustawy z 
dnia 7 października 2022 r. o szczególnych rozwiązaniach służących ochronie odbiorców 
energii elektrycznej w 2023 roku oraz w 2024 roku w związku z sytuacją na rynku energii 
elektrycznej oraz szacunkowej ilości energii elektrycznej wytworzonej w instalacjach 
wytwórczych. Wykonawca winien uwzględnić możliwe wahania poboru energii elektrycznej. 
Zmniejszenie lub zwiększenie ilości energii elektrycznej nie pociąga dla zamawiających 
(odbiorców) żadnych konsekwencji, poza koniecznością dokonania zapłaty za faktycznie 
pobraną ilość energii. Wskazana szacowana ilość energii, to ilość jaką zamawiający 
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zamierzają nabyć z uwzględnieniem ilości energii elektrycznej wyprodukowanej we własnym 
zakresie i zużytej w ramach autokonsumpcji. 4. Standardy jakościowe: 1) Przedmiotem 
zamówienia są dostawy energii elektrycznej o określonych, zgodnie z obowiązującymi 
przepisami, standardach jakościowych. 2) Standardy jakościowe energii elektrycznej opisane 
są w Ustawie Pe oraz w Rozporządzeniu Ministra Klimatu i Środowiska z dnia 22 marca 
2023r. w sprawie szczegółowych warunków funkcjonowania systemu elektroenergetycznego (t.
j. Dz. U 2025 poz. 919 z późn.zm.). Zasady kształtowania i kalkulacji taryf oraz rozliczeń w 
obrocie energią elektryczną określa Rozporządzenie Ministra Klimatu i Środowiska z dnia 29 
listopada 2022r. w sprawie sposobu kształtowania i kalkulacji taryf oraz sposobu rozliczeń w 
obrocie energią elektryczną (t.j. Dz. U. 2024 poz. 904 z późn.zm.). 3) Standardy dotyczące 
dystrybucji energii elektrycznej zawarte są w Taryfie Operatora, która określa: • grupy taryfowe 
i szczegółowe kryteria kwalifikowania odbiorców do tych grup; • sposób ustalania opłat za 
przyłączenie do sieci Operatora, zaś w przypadku przyłączenia do sieci o napięciu 
znamionowym nie wyższym niż 1 kV także ryczałtowe stawki opłat; • stawki opłat za 
świadczenie usługi dystrybucji i warunki ich stosowania, z uwzględnieniem podziału na stawki 
wynikające z: • dystrybucji energii elektrycznej (składniki zmienne i stałe stawki sieciowej), • 
korzystania z krajowego systemu elektroenergetycznego (stawki jakościowe), • odczytywania 
wskazań układów pomiarowo-rozliczeniowych i ich bieżącej kontroli (stawki abonamentowe), • 
przedterminowego rozwiązania kontraktów długoterminowych (stawki opłaty przejściowej), • 
zapewnienia dostępności energii elektrycznej ze źródeł odnawialnych w krajowym systemie 
elektroenergetycznym (stawka opłaty OZE), • zapewnienia średnioterminowego i 
długoterminowego bezpieczeństwa dostaw energii elektrycznej do odbiorców końcowych 
(stawka opłaty mocowej); • sposób ustalania bonifikat za niedotrzymanie parametrów 
jakościowych energii elektrycznej i standardów jakościowych obsługi odbiorców; • sposób 
ustalania opłat za: - ponadumowny pobór energii biernej, - przekroczenia mocy umownej, - 
nielegalny pobór energii elektrycznej, • opłaty za usługi wykonywane na dodatkowe zlecenie 
odbiorcy; • opłaty za wznowienie dostarczania energii elektrycznej po wstrzymaniu jej dostaw. 
5. Szczegóły dotyczące zużycia energii elektrycznej opisane zostały w Załącznikach nr 1a - 1c 
do SWZ Wykaz punktów poboru. 6. Stosowane okresy rozliczeniowe: Grupa taryfowa Bx, C2x 
– 1 m-c Grupa taryfowa C1x, G, R – 2 m-ce. 7. Wykonawca w oparciu o udzielone 
Pełnomocnictwo, zobowiązany będzie do zgłoszenia w imieniu własnym i zamawiającego 
(odbiorców) umowy właściwemu OSD zgodnie z obowiązującymi przepisami oraz do 
reprezentowania go przed OSD w procesie zmiany sprzedawcy. 8. Operator systemu 
dystrybucyjnego – zgodnie z opisem w Załączniku nr 1a-1c do SWZ kolumna „Operator 
Systemu Dystrybucyjnego”. 9. Warunkiem rozpoczęcia dostaw energii elektrycznej we 
wskazanym (w odniesieniu do poszczególnych punktów poboru) terminie jest pozytywne 
przeprowadzenie procedury zmiany sprzedawcy, posiadanie przez Odbiorcę ważnej umowy o 
świadczenie usług dystrybucji energii elektrycznej (o ile dotyczy) oraz rejestracji dokonanych 
zmian przez OSD i skuteczne rozwiązanie/wygaśnięcie dotychczas obowiązujących umów na 
sprzedaż energii elektrycznej/umów kompleksowych: 1) W przypadku obowiązywania umów 
wymagających wypowiedzenia, zamawiający (odbiorcy) złożą (w odniesieniu do 
poszczególnych punktów poboru) stosowne oświadczenia o rozwiązaniu umów ze skutkiem 
na dzień poprzedzający planowaną datę rozpoczęcia dostaw (zgodnie z opisem w Załączniku 
nr 1a-1c do SWZ kolumna „Okres dostaw”) - wypowiedzenie umów należy do obowiązków 
zamawiającego 2) W przypadku posiadania terminowych umów sprzedaży, termin ich 
obowiązywania upływa z dniem poprzedzającym planowaną datę rozpoczęcia dostaw 
(zgodnie z opisem w Załączniku nr 1a-1c do SWZ kolumna „Okres dostaw”) 10. W przypadku 
punktów poboru, w których nastąpił już rozdział umów na sprzedażową i dystrybucyjną 
(kolejna zmiana sprzedawcy), zamawiający (odbiorcy) posiadają umowy dystrybucyjne 
zawarte na czas nieoznaczony. Szczegółowe inf. w SWZ
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Identifiant de la procédure: bcc81e4c-6e83-4845-a02a-ccece486ea5c
Identifiant interne: Or.272.1.3.2026
Type de procédure: Ouverte
La procédure est accélérée: non

2.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Fournitures
Nature complémentaire du marché: Services
Nomenclature principale (cpv): 09300000 Électricité, chauffage, énergie solaire et nucléaire
Nomenclature complémentaire (cpv): 09310000 Électricité, 65310000 Distribution d'électricité

2.1.2.  Lieu d’exécution
Subdivision pays (NUTS): Ełcki (PL623)
Pays: Pologne
Informations complémentaires: Teren: Powiatu Piskiego, Gminy Biała Piska, Gminy Budry, 
Gminy Dubeninki, Gminy Filipów, Powiatu Gołdapskiego, Gminy Olecko, Gminy Kowale 
Oleckie, Powiatu Oleckiego, Gminy Orzysz, Gminy Świętajno, Powiatu Węgorzewskiego, 
Gminy Wieliczki

2.1.2.  Lieu d’exécution
Subdivision pays (NUTS): Białostocki (PL841)
Pays: Pologne
Informations complémentaires: Teren Gminy Suraż

2.1.2.  Lieu d’exécution
Subdivision pays (NUTS): Łomżyński (PL842)
Pays: Pologne
Informations complémentaires: Teren Miasta Kolno

2.1.4.  Informations générales
Informations complémentaires: 1. O udzielenie zamówienia mogą ubiegać się wykonawcy, 
którzy nie podlegają wykluczeniu oraz spełniają warunki udziału w postępowaniu w zakresie: 
1) uprawnień do prowadzenia określonej działalności gospodarczej lub zawodowej 2) 
zdolności technicznej lub zawodowej 2. Wykonawca spełni warunek udziału w postępowaniu 
dotyczący uprawnień do prowadzenia działalności gospodarczej, tj., jeżeli wykaże: 1) Dotyczy 
część 1 i część 2 zamówienia posiadanie uprawnień w zakresie obrotu energią elektryczną, tj. 
posiadanie ważnej Koncesji w zakresie obrotu energią elektryczną wydanej przez Prezesa 
Urzędu Regulacji Energetyki 2) Dotyczy część 3 zamówienia a) posiadanie uprawnień w 
zakresie obrotu energią elektryczną, tj. posiadanie ważnej Koncesji w zakresie obrotu energią 
elektryczną wydanej przez Prezesa Urzędu Regulacji Energetyki oraz b) posiadanie 
uprawnień w zakresie dystrybucji energii elektrycznej, tj. posiadanie ważnej Koncesji w 
zakresie dystrybucji energii elektrycznej wydanej przez Prezesa Urzędu Regulacji Energetyki 
lub jeżeli wykonawca nie jest właścicielem sieci dystrybucyjnej, posiadanie ważnej Umowy 
dystrybucji dla usługi kompleksowej zawartej z OSD na świadczenie usług dystrybucji energii 
elektrycznej na obszarze, na którym znajdują się punkty poboru opisane w Załączniku nr 1c do 
SWZ, w tym w zakresie dystrybucji energii elektrycznej wytworzonej w mikroinstalacji. 3. 
Zgodnie z treścią art. 117 ust. 2 Ustawy Pzp warunek dotyczący uprawnień do prowadzenia 
określonej działalności gospodarczej lub zawodowej, o którym mowa powyżej w pkt 2, jest 
spełniony, jeżeli co najmniej jeden z wykonawców wspólnie ubiegających się o udzielenie 
zamówienia posiada uprawnienia do prowadzenia określonej działalności gospodarczej lub 
zawodowej i to on zrealizuje dostawę/kompleksową dostawę energii elektrycznej. W takim 
przypadku wykonawcy wspólnie ubiegający się o udzielenie zamówienia dołączają do oferty 
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oświadczenie, z którego wynika, który z wykonawców realizować będzie przedmiot 
zamówienia (ze wskazaniem danej części zamówienia) wg wzoru stanowiącego Załącznik nr 7 
do SWZ. 4. Wykonawca spełni warunek udziału w postępowaniu dotyczący zdolności 
technicznej lub zawodowej, jeżeli wykaże, że wykonał należycie, w okresie ostatnich 3 lat, a 
jeżeli okres prowadzenia działalności jest krótszy to w tym okresie dostaw o wymaganym 
wolumenie oraz ilości PPE wskazane przez Zamawiającego. Dalsze informacje w SWZ 
Rozdział VI. WARUNKI UDZIAŁU W POSTĘPOWANIU, VII OŚWIADCZENIA I DOKUMENTY, 
JAKIE WYKONAWCY ZOBOWIĄZANI SĄ ZŁOŻYĆ W CELU WYKAZANIA SPEŁNIANIA 
WARUNKÓW UDZIAŁU W POSTĘPOWANIU ORAZ BRAKU PODSTAW WYKLUCZENIA. 5. 
Z postępowania wyklucza się wykonawcę jeżeli zachodzą podstawy wykluczenia, o których 
mowa w: art. 108 ust. 1 Ustawy Pzp, art. 109 ust. 1 pkt 4 Ustawy Pzp, art. 7 ust. 1 Ustawy z 
dnia 13 kwietnia 2022 r. o szczególnych rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania 
wspieraniu agresji na Ukrainę oraz służących ochronie bezpieczeństwa narodowego, art. 5k 
Rozporządzenia (UE) 833/2014. Dalsze informacje w SWZ Rozdział V. PODSTAWY 
WYKLUCZENIA oraz VII.OŚWIADCZENIA I DOKUMENTY, JAKIE WYKONAWCY 
ZOBOWIĄZANI SĄ ZŁOŻYĆ W CELU WYKAZANIA SPEŁNIANIA WARUNKÓW UDZIAŁU W 
POSTĘPOWANIU ORAZ BRAKU PODSTAW WYKLUCZENIA. 6. Wykonawca może złożyć 
jedną Ofertę na Część 1 i/lub Część 2 i/lub Część 3 zamówienia. 7. Zgodnie z treścią art. 63 
ust. 1 Ustawy Pzp Ofertę oraz oświadczenie, o którym mowa w art. 125 ust. 1 Ustawy Pzp 
(JEDZ) składa się pod rygorem nieważności w postaci elektronicznej i opatruje 
kwalifikowanym podpisem elektronicznym. 8. Ofertę, oświadczenie, o których mowa w art. 125 
ust. 1 Ustawy Pzp (w formie JEDZ), podmiotowe środki dowodowe, w tym oświadczenie, o 
którym mowa w art. 117 ust. 4 Ustawy Pzp, oraz zobowiązanie podmiotu udostępniającego 
zasoby, o którym mowa w art. 118 ust. 3 Ustawy Pzp, pełnomocnictwo, sporządza się w 
postaci elektronicznej, w formatach danych określonych w przepisach wydanych na podstawie 
art. 18 Ustawy z dnia 17 lutego 2005 r. o informatyzacji działalności podmiotów realizujących 
zadania publiczne, z zastrzeżeniem formatów, o których mowa w art. 66 ust. 1 ustawy Pzp, z 
uwzględnieniem rodzaju przekazywanych danych. 9. Podstawą obliczenia ceny ofertowej jest 
Formularz oferty stanowiący Załącznik nr 2 do SWZ. Cena podana w Formularzu oferty 
stanowi cenę brutto, tj. cenę netto (zawierającą podatek akcyzowy) powiększoną o stawkę 
podatku od towarów i usług (VAT). 10. Wykonawca może złożyć Ofertę na własnym 
formularzu, lecz jej treść i układ muszą być zgodne z formularzem załączonym do SWZ 
(Załącznik nr 2 do SWZ). 11. Zamawiający żąda wniesienia wadium. W przypadku składania 
oferty na więcej niż na jedną część zamówienia wykonawca wnosi wadium stanowiące 
równowartość sumy wadiów na dane części zamówienia. Uwaga: jeśli wadium wniesione 
zostanie w kwocie niższej niż suma wadiów dla wszystkich części, na które wykonawca składa 
ofertę – oferta zostanie odrzucona w zakresie wszystkich części lub odrębnie dla każdej 
części. Dalsze informacje w SWZ Rozdział XV. WYMAGANIA DOTYCZĄCE WADIUM. 12. 
Wykonawca może w celu potwierdzenia spełniania warunków udziału w postępowaniu, w 
stosownych sytuacjach oraz w odniesieniu do konkretnego zamówienia, lub jego części, 
polegać na zdolnościach technicznych lub zawodowych podmiotów udostępniających zasoby, 
niezależnie od charakteru prawnego łączących go z nimi stosunków prawnych. 13. Ofertę (w 
szczególności Formularz oferty) wykonawca może złożyć wyłącznie za pośrednictwem 
Platformy Zakupowej. 14. Zamawiający nie wymaga wniesienia zabezpieczenia należytego 
wykonania umowy. 15. Składanie oferty: 1) Wykonawca składa Ofertę poprzez złożenie za 
pośrednictwem Platformy Zakupowej: a) wypełnionego i podpisanego Formularza Oferty (wg 
wzoru stanowiącego Załącznik nr 2 do SWZ), b) wypełnionego i podpisanego jednolitego 
europejskiego dokumentu zamówienia (JEDZ) przez wykonawcę (w przypadku wykonawców 
wspólnie ubiegających się o zamówienie – odrębnego dla każdego z wykonawców 
podpisanego przez każdego z wykonawców) oraz Oświadczenia wg wzoru stanowiącego 



479520-2026 Page 7/24

Załącznik nr 3a do SWZ, c) (o ile dotyczy) pełnomocnictwa do reprezentowania wykonawcy, 
jeżeli w imieniu wykonawcy działa osoba, której umocowanie do jego reprezentowania nie 
wynika z dokumentów rejestrowych (KRS, CEDiG), *Pełnomocnictwo pod rygorem 
nieważności przekazuje się w postaci elektronicznej i opatruje kwalifikowanym podpisem 
elektronicznym. Jeżeli dokument sporządzony został jako dokument w postaci papierowej i 
opatrzony własnoręcznym podpisem, wykonawca składa cyfrowe odwzorowanie dokumentu 
opatrzone kwalifikowanym podpisem elektronicznym. Poświadczenia zgodności cyfrowego 
odwzorowania z dokumentem w postaci papierowej dokonuje mocodawca, d) dokumentu 
potwierdzającego wniesienie wadium (obligatoryjnie w przypadku złożenia wadium w formie 
innej niż pieniądz), e) (o ile dotyczy) pełnomocnictwa do reprezentowania wykonawców 
występujących wspólnie, f) (o ile dotyczy) oświadczenia, o którym mowa w art. 117 ust. 4 
Ustawy Pzp (wg wzoru stanowiącego Załącznik nr 7 do SWZ), g) (o ile dotyczy) zobowiązania 
podmiotu udostępniającego zasoby do oddania mu do dyspozycji niezbędnych zasobów na 
potrzeby realizacji danego zamówienia lub inny podmiotowy środek dowodowy 
potwierdzający, że wykonawca realizując zamówienie, będzie dysponował niezbędnymi 
zasobami tych podmiotów, wypełnionego i podpisanego przez podmiot udostępniający zasoby 
jednolitego europejskiego dokumentu zamówienia (JEDZ) oraz oświadczenie wg wzoru 
stanowiącego Załącznik nr 3b do SWZ. Po złożeniu Oferty wyświetla się komunikat i 
wykonawca otrzymuje wiadomość email z platformazakupowa.pl. 16. Zamawiający skorzysta z 
art. 139 ust. 1 Ustawy Pzp, tj. w pierwszej kolejności zbada i oceni oferty, a następnie 
dokonania kwalifikacji podmiotowej wykonawcy, którego oferta została najwyżej oceniona, w 
zakresie braku podstaw wykluczenia oraz spełniania warunków udziału w postępowaniu. 17. 
Umowy zawarte w wyniku przeprowadzonego postępowania obowiązywać będą od dnia 
zawarcia/podpisania przez Strony.
Base juridique: 
Directive 2014/24/UE
art. 132 ustawy Prawo zamówień publicznych (t.j. Dz.U. z 2026 r. poz. 793) - Postępowanie 
prowadzone jest w ramach przetargu nieograniczonego

2.1.5.  Conditions du marché public
Conditions de soumission: 
Nombre maximal de lots pour lesquels un soumissionnaire peut présenter une offre: 3
Conditions du marché: 
Nombre maximal de lots pouvant être attribués à un soumissionnaire: 3

2.1.6.  Motifs d’exclusion
Sources des motifs d'exclusion: Document de marché

5. Lot

5.1.  Lot: LOT-0001
Titre: Część 1 zamówienia - Dostawa energii elektrycznej do lokali i obiektów
Description: 1. Przedmiotem zamówienia jest dostawa energii elektrycznej o szacowanym 
wolumenie (zamówienie podstawowe) 18 595,41MWh. Dane mają charakter orientacyjny. 2. 
Ilość układów pomiarowych rozliczających zużytą energię elektryczną 631 szt. 3. Szczegółowy 
opis punktów poboru (PPE) zamawiający zamieścił w Załączniku nr 1a do SWZ. 4. Dostawy 
realizowane będą w terminie od 01.01.2027r. do 31.12.2028r.; szczegóły dotyczące terminów 
dostaw w odniesieniu do poszczególnych punktów poboru opisano w Załączniku nr 1a do 
SWZ kolumna „Okres dostaw”. 5. Kod CPV: 09300000-2 - Energia elektryczna, cieplna, 
słoneczna i jądrowa 09310000-5 – Elektryczność 6. Obowiązujące obecnie umowy na 
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dostawy energii elektrycznej wygasną lub ulegną rozwiązaniu ze skutkiem na dzień 
poprzedzający planowaną datę rozpoczęcia dostaw (kolumna „Okres dostaw”). Obowiązek 
wypowiedzenia umów leży po stronie zamawiających (odbiorców). 7. Usługi dystrybucyjne są
/będą świadczone na podstawie odrębnych umów zawartych pomiędzy zamawiającymi 
(odbiorcami energii elektrycznej) a OSD. 8. Źródła wytwórcze: 1) Szczegóły dotyczące 
instalacji PV w obiektach objętych postępowaniem (w tym moc, data przyłączenia lub 
planowana data przyłączenia, przewidywana ilość energii oddawana do sieci OSD, status 
odbiorcy) znajdują się w Załączniku 1a do SWZ – kolumna „Instalacja wytwórcza”. 2) W 
sytuacji, gdy planowane jest oddanie do sieci OSD nadwyżki energii, zamawiający wyrażają 
zgodę na zawarcie umowy/umów na odkup i bilansowanie energii elektrycznej na wzorcu 
stosowanym przez wykonawcę, z następującym zastrzeżeniem: a) zamawiający (Odbiorca) 
nie zostanie obciążony przez wykonawcę dodatkowymi kosztami z tytułu zawarcia umowy na 
odkup (np. opłata handlowa / abonamentowa), b) cena odkupu (po uwzględnieniu marży i 
kosztów operacyjnych wykonawcy, w tym kosztów bilansowania) przyjmuje wartość dodatnią; 
w przypadku, gdy cena odkupu energii elektrycznej, przy zastosowanym przez wykonawcę 
wzorze, przyjmie wartość ujemną, do rozliczenia przyjmuje się wartość 0,00 zł 3) Zamawiający 
(Odbiorcy) w PPE objętych postępowaniem nie posiadają innych instalacji OZE 
wytwarzających energię elektryczną.
Identifiant interne: Część 1 zamówienia

5.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Fournitures
Nomenclature principale (cpv): 09300000 Électricité, chauffage, énergie solaire et nucléaire
Nomenclature complémentaire (cpv): 09310000 Électricité
Options: 
Description des options: Prawo Opcji – Powiat Olecki 1) Zamawiający w 3 kwartale 2028r. 
planuje montaż instalacji PV i uzyskanie statusu Prosumenta w obiekcie PPE 
590543510400540298, 2) W ramach zamówienia podstawowego dostawy do tego obiektu 
realizowane będą w okresie od 01.01.2027r. do 30.09.2028r., 3) Zamawiający zastrzega 
możliwość kontynuowania dostaw energii elektrycznej w 4 kwartale 2028r. w sytuacji, gdy 
instalacja OZE nie zostanie uruchomiona w planowanym terminie, 4) Warunkiem skorzystania 
z prawa opcji jest złożenie przez zamawiającego nie później niż na 30 dni przed planowanymi 
dostawami w ramach opcji Oświadczenia o skorzystaniu z prawa opcji, ze wskazaniem 
zakresu opcji (okres dostaw, wolumen), 5) Zamawiającemu przysługuje uprawnienie 
maksymalnie do 3- krotnego wydłużenia okresu dostaw obejmującego okres nie krótszy niż 1 
m-c, 6) W przypadku skorzystania z opcji w maksymalnym zakresie nastąpi zwiększenie 
wolumenu o 15,30 MWh. 7) Skorzystanie z prawa opcji jest uprawnieniem zamawiającego a 
nie zobowiązaniem wobec wykonawcy, 8) Warunki realizacji prawa opcji opisane zostały w 
Załączniku nr 9a do SWZ (Projektowane postanowienia umowy).

5.1.2.  Lieu d’exécution
Subdivision pays (NUTS): Ełcki (PL623)
Pays: Pologne
Informations complémentaires: Teren: Powiatu Piskiego, Gminy Biała Piska, Gminy Budry, 
Gminy Dubeninki, Gminy Filipów, Powiatu Gołdapskiego, Gminy Olecko, Gminy Kowale 
Oleckie, Powiatu Oleckiego, Gminy Orzysz, Gminy Świętajno, Powiatu Węgorzewskiego, 
Gminy Wieliczki

5.1.2.  Lieu d’exécution
Subdivision pays (NUTS): Białostocki (PL841)
Pays: Pologne
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Informations complémentaires: Teren Gminy Suraż

5.1.2.  Lieu d’exécution
Subdivision pays (NUTS): Łomżyński (PL842)
Pays: Pologne
Informations complémentaires: Teren Miasta Kolno

5.1.3.  Durée estimée
Date de début: 01/01/2027
Date de fin de durée: 31/12/2028

5.1.6.  Informations générales
Il s’agit d’un marché récurrent
Participation réservée: 
La participation n’est pas réservée.
Projet de passation de marché non financé par des fonds de l’UE
Le marché relève de l’accord sur les marchés publics (AMP): oui
Le marché en question convient aussi aux petites et moyennes entreprises (PME): oui
Informations complémentaires: Ofertę wraz ze wszystkimi wymaganymi oświadczeniami i 
dokumentami należy złożyć za pośrednictwem Platformy zakupowej. Opis sposobu 
przygotowania i składania oferty znajduje się w SWZ Rozdział XI.

5.1.9.  Critères de sélection
Sources des critères de sélection: Document de marché

5.1.10.  Critères d’attribution
Critère: 
Type: Prix
Description: Cena 100 %

5.1.11.  Documents de marché
Langues dans lesquelles les documents de marché sont officiellement disponibles: polonais
Adresse des documents de marché: https://platformazakupowa.pl/transakcja/1330089
Canal de communication ad hoc: 
Nom: Platforma zakupowa Open Nexus
URL: https://platformazakupowa.pl/transakcja/1330089

5.1.12.  Conditions du marché public
Conditions de soumission: 
Soumission par voie électronique: Requise
Adresse de soumission: https://platformazakupowa.pl/transakcja/1330089
Langues dans lesquelles les offres ou demandes de participation/candidatures peuvent être 
présentées: polonais
Catalogue électronique: Non autorisée
La signature ou le cachet électronique avancé(e) ou qualifié(e) [au sens du règlement (UE) № 
910/2014] est requis(e)
Variantes: Non autorisée
Description de la garantie financière: 1. Zamawiający żąda wniesienia wadium w kwocie: w 
przypadku składania oferty na Część 1 zamówienia: 150 000,00 zł W przypadku składania 
oferty na więcej niż na jedną część zamówienia wykonawca wnosi wadium stanowiące 
równowartość sumy wadiów na dane części zamówienia. Uwaga: jeśli wadium wniesione 
zostanie w kwocie niższej niż suma wadiów dla wszystkich części, na które wykonawca składa 

https://platformazakupowa.pl/transakcja/1330089
https://platformazakupowa.pl/transakcja/1330089
https://platformazakupowa.pl/transakcja/1330089
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ofertę – oferta zostanie odrzucona w zakresie wszystkich części lub odrębnie dla każdej 
części. 2. Szczegóły dotyczące wnoszenia wadium - Rozdział XV SWZ.
Date limite de réception des offres: 11/08/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe 
orientale, heure d'été de l'Europe centrale
Durée de validité des offres: 90 Jours
Informations relatives à l’ouverture publique: 
Date d'ouverture: 11/08/2026 10:15:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe orientale, heure d'été 
de l'Europe centrale
Lieu: https://platformazakupowa.pl/transakcja/1330089
Conditions du marché: 
Le contrat doit être exécuté dans le cadre de programmes d’emplois protégés: Non
Facturation électronique: Autorisée
La commande en ligne sera utilisée: oui
Le paiement électronique sera utilisé: oui
Arrangement financier: 1. Projektowane postanowienia umowy zawarte zostały w Załączniku 
nr 9a do SWZ. 2. Ceny jednostkowe brutto za 1 MWh energii elektrycznej pozostaną przez 
cały okres realizacji umowy niezmienne, z zastrzeżeniem zapisów Projektowanych 
postanowień umowy oraz powszechnie obowiązujących aktów prawnych (ustawa, 
rozporządzenie). 3. Rozliczenia za pobraną energię elektryczną odbywać się będą na 
podstawie danych o zużyciu energii elektrycznej udostępnionych wykonawcy przez OSD za 
dany okres rozliczeniowy. 4. Faktury za pobraną energię elektryczną Wykonawca będzie 
przesyłać zgodnie z wytycznymi zawartymi w Umowie i Załączniku nr 1 do Umowy, pod 
rygorem wstrzymania płatności.

5.1.15.  Techniques
Accord-cadre: 
Pas d’accord-cadre
Informations sur le système d’acquisition dynamique: 
Pas de système d’acquisition dynamique

5.1.16.  Informations complémentaires, médiation et recours
Organisation chargée des procédures de recours: Krajowa Izba Odwoławcza
Description des délais d'introduction des procédures de recours: 1. Odwołanie wnosi się w 
terminie: 1) 10 dni od dnia przekazania informacji o czynności zamawiającego stanowiącej 
podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana przy użyciu środków 
komunikacji elektronicznej, 2) 15 dni od dnia przekazania informacji o czynności 
zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana w 
sposób inny niż określony w pkt 1. 2. Odwołanie wobec treści ogłoszenia wszczynającego 
postępowanie o udzielenie zamówienia lub wobec treści dokumentów zamówienia wnosi się w 
terminie 10 dni od dnia publikacji ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub 
zamieszczenia dokumentów zamówienia na stronie internetowej. 3. Odwołanie w przypadkach 
innych niż określone powyżej wnosi się w terminie 10 dni od dnia, w którym powzięto lub przy 
zachowaniu należytej staranności można było powziąć wiadomość o okolicznościach 
stanowiących podstawę jego wniesienia. 4. Jeżeli zamawiający mimo takiego obowiązku nie 
przesłał wykonawcy zawiadomienia o wyborze najkorzystniejszej oferty, odwołanie wnosi się 
nie później niż w terminie: 1) 30 dni od dnia publikacji w Dzienniku Urzędowym Unii 
Europejskiej ogłoszenia o udzieleniu zamówienia 2) 6 miesięcy od dnia zawarcia umowy, 
jeżeli zamawiający nie opublikował w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej ogłoszenia o 
udzieleniu zamówienia.

https://platformazakupowa.pl/transakcja/1330089
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Organisation qui fournit des informations complémentaires sur la procédure de passation de 
marché: Powiat Piski
Organisation qui fournit des précisions concernant l’introduction des recours: Krajowa Izba 
Odwoławcza
Organisation qui reçoit les demandes de participation/candidatures: Powiat Piski
Organisation qui traite les offres: Powiat Piski

5.1.  Lot: LOT-0002
Titre: Część 2 zamówienia - Dostawa energii elektrycznej dla potrzeb oświetlenia drogowego
Description: 1. Przedmiotem zamówienia jest dostawa energii elektrycznej o szacowanym 
wolumenie – 6 791,46 MWh. Dane mają charakter orientacyjny. 2. Ilość układów pomiarowych 
rozliczających zużytą energię elektryczną 477 szt. 3. Szczegółowy opis punktów poboru (PPE) 
zamawiający zamieścił w Załączniku nr 1b do SWZ. 4. Układy pomiarowe są dostosowane do 
procedury zmiany sprzedawcy. 5. Dostawy realizowane będą w terminie od 01.01.2027r. do 
31.12.2028r.; szczegóły dotyczące terminów dostaw w odniesieniu do poszczególnych 
punktów poboru opisano w Załączniku nr 1b do SWZ kolumna „Okres dostaw”. 6. Kod CPV: 
09300000-2 - Energia elektryczna, cieplna, słoneczna i jądrowa 09310000-5 – Elektryczność 
7. W odniesieniu do wszystkich PPE zmiana sprzedawcy nastąpi po raz kolejny. 8. 
Obowiązujące obecnie umowy na dostawy energii elektrycznej wygasną lub ulegną 
rozwiązaniu ze skutkiem na dzień poprzedzający planowaną datę rozpoczęcia dostaw 
(kolumna „Okres dostaw”). Obowiązek wypowiedzenia umów leży po stronie zamawiających 
(odbiorców). 9. Usługi dystrybucyjne są/będą świadczone na podstawie odrębnych umów 
zawartych pomiędzy zamawiającymi (odbiorcami energii elektrycznej) a OSD.
Identifiant interne: Część 2 zamówienia

5.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Fournitures
Nomenclature principale (cpv): 09300000 Électricité, chauffage, énergie solaire et nucléaire
Nomenclature complémentaire (cpv): 09310000 Électricité

5.1.2.  Lieu d’exécution
Subdivision pays (NUTS): Ełcki (PL623)
Pays: Pologne
Informations complémentaires: Teren: Gminy Biała Piska, Gminy Budry, Gminy Dubeninki, 
Gminy Filipów, Gminy Olecko, Gminy Kowale Oleckie, Gminy Orzysz, Gminy Świętajno, 
Gminy Wieliczki

5.1.2.  Lieu d’exécution
Subdivision pays (NUTS): Białostocki (PL841)
Pays: Pologne
Informations complémentaires: Teren Gminy Suraż

5.1.2.  Lieu d’exécution
Subdivision pays (NUTS): Łomżyński (PL842)
Pays: Pologne
Informations complémentaires: Teren Miasta Kolno

5.1.3.  Durée estimée
Date de début: 01/01/2027
Date de fin de durée: 31/12/2028

5.1.6.  Informations générales
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Il s’agit d’un marché récurrent
Participation réservée: 
La participation n’est pas réservée.
Projet de passation de marché non financé par des fonds de l’UE
Le marché relève de l’accord sur les marchés publics (AMP): oui
Le marché en question convient aussi aux petites et moyennes entreprises (PME): oui
Informations complémentaires: Ofertę wraz ze wszystkimi wymaganymi oświadczeniami i 
dokumentami należy złożyć za pośrednictwem Platformy zakupowej. Opis sposobu 
przygotowania i składania oferty znajduje się w SWZ Rozdział XI.

5.1.9.  Critères de sélection
Sources des critères de sélection: Document de marché

5.1.10.  Critères d’attribution
Critère: 
Type: Prix
Description: Cena 100 %

5.1.11.  Documents de marché
Langues dans lesquelles les documents de marché sont officiellement disponibles: polonais
Adresse des documents de marché: https://platformazakupowa.pl/transakcja/1330089
Canal de communication ad hoc: 
Nom: Platforma zakupowa Open Nexus
URL: https://platformazakupowa.pl/transakcja/1330089

5.1.12.  Conditions du marché public
Conditions de soumission: 
Soumission par voie électronique: Requise
Adresse de soumission: https://platformazakupowa.pl/transakcja/1330089
Langues dans lesquelles les offres ou demandes de participation/candidatures peuvent être 
présentées: polonais
Catalogue électronique: Non autorisée
La signature ou le cachet électronique avancé(e) ou qualifié(e) [au sens du règlement (UE) № 
910/2014] est requis(e)
Variantes: Non autorisée
Description de la garantie financière: 1. Zamawiający żąda wniesienia wadium w kwocie: w 
przypadku składania oferty na Część 2 zamówienia: 60 000,00 zł W przypadku składania 
oferty na więcej niż na jedną część zamówienia wykonawca wnosi wadium stanowiące 
równowartość sumy wadiów na dane części zamówienia. Uwaga: jeśli wadium wniesione 
zostanie w kwocie niższej niż suma wadiów dla wszystkich części, na które wykonawca składa 
ofertę – oferta zostanie odrzucona w zakresie wszystkich części lub odrębnie dla każdej 
części. 2. Szczegóły dotyczące wnoszenia wadium - Rozdział XV SWZ.
Date limite de réception des offres: 11/08/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe 
orientale, heure d'été de l'Europe centrale
Durée de validité des offres: 90 Jours
Informations relatives à l’ouverture publique: 
Date d'ouverture: 11/08/2026 10:15:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe orientale, heure d'été 
de l'Europe centrale
Lieu: https://platformazakupowa.pl/transakcja/1330089
Conditions du marché: 
Le contrat doit être exécuté dans le cadre de programmes d’emplois protégés: Non

https://platformazakupowa.pl/transakcja/1330089
https://platformazakupowa.pl/transakcja/1330089
https://platformazakupowa.pl/transakcja/1330089
https://platformazakupowa.pl/transakcja/1330089
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Facturation électronique: Autorisée
La commande en ligne sera utilisée: oui
Le paiement électronique sera utilisé: oui
Arrangement financier: 1. Projektowane postanowienia umowy zawarte zostały w Załączniku 
nr 9a do SWZ. 2. Ceny jednostkowe brutto za 1 MWh energii elektrycznej pozostaną przez 
cały okres realizacji umowy niezmienne, z zastrzeżeniem zapisów Projektowanych 
postanowień umowy oraz powszechnie obowiązujących aktów prawnych (ustawa, 
rozporządzenie). 3. Rozliczenia za pobraną energię elektryczną odbywać się będą na 
podstawie danych o zużyciu energii elektrycznej udostępnionych wykonawcy przez OSD za 
dany okres rozliczeniowy. 4. Faktury za pobraną energię elektryczną Wykonawca będzie 
przesyłać zgodnie z wytycznymi zawartymi w Umowie i Załączniku nr 1 do Umowy, pod 
rygorem wstrzymania płatności.

5.1.15.  Techniques
Accord-cadre: 
Pas d’accord-cadre
Informations sur le système d’acquisition dynamique: 
Pas de système d’acquisition dynamique

5.1.16.  Informations complémentaires, médiation et recours
Organisation chargée des procédures de recours: Krajowa Izba Odwoławcza
Description des délais d'introduction des procédures de recours: 1. Odwołanie wnosi się w 
terminie: 1) 10 dni od dnia przekazania informacji o czynności zamawiającego stanowiącej 
podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana przy użyciu środków 
komunikacji elektronicznej, 2) 15 dni od dnia przekazania informacji o czynności 
zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana w 
sposób inny niż określony w pkt 1. 2. Odwołanie wobec treści ogłoszenia wszczynającego 
postępowanie o udzielenie zamówienia lub wobec treści dokumentów zamówienia wnosi się w 
terminie 10 dni od dnia publikacji ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub 
zamieszczenia dokumentów zamówienia na stronie internetowej. 3. Odwołanie w przypadkach 
innych niż określone powyżej wnosi się w terminie 10 dni od dnia, w którym powzięto lub przy 
zachowaniu należytej staranności można było powziąć wiadomość o okolicznościach 
stanowiących podstawę jego wniesienia. 4. Jeżeli zamawiający mimo takiego obowiązku nie 
przesłał wykonawcy zawiadomienia o wyborze najkorzystniejszej oferty, odwołanie wnosi się 
nie później niż w terminie: 1) 30 dni od dnia publikacji w Dzienniku Urzędowym Unii 
Europejskiej ogłoszenia o udzieleniu zamówienia 2) 6 miesięcy od dnia zawarcia umowy, 
jeżeli zamawiający nie opublikował w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej ogłoszenia o 
udzieleniu zamówienia.
Organisation qui fournit des informations complémentaires sur la procédure de passation de 
marché: Powiat Piski
Organisation qui fournit des précisions concernant l’introduction des recours: Krajowa Izba 
Odwoławcza
Organisation qui reçoit les demandes de participation/candidatures: Powiat Piski
Organisation qui traite les offres: Powiat Piski

5.1.  Lot: LOT-0003
Titre: Część 3 zamówienia - Kompleksowa dostawa energii elektrycznej - Prosumenci
Description: 1. Przedmiotem zamówienia jest kompleksowa dostawa energii elektrycznej – 
dostawa wraz z usługą dystrybucji o szacowanym wolumenie (zamówienie podstawowe) 
751,60 MWh oraz rozliczenie i bilansowanie energii elektrycznej wprowadzonej do sieci przez 
Prosumentów. Dane dotyczące wolumenu mają charakter orientacyjny. 2. Ilość układów 
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pomiarowych rozliczających zużytą energię elektryczną 17 szt. 3. Szczegółowy opis punktów 
poboru (PPE) zamawiający zamieścił w Załączniku nr 1c do SWZ. 4. Dostawy realizowane 
będą w terminie od 01.01.2027r. do 31.12.2028r.; szczegóły dotyczące terminów dostaw w 
odniesieniu do poszczególnych punktów poboru opisano w Załączniku nr 1c do SWZ kolumna 
„Okres dostaw”. 5. Kod CPV: 09300000-2 - Energia elektryczna, cieplna, słoneczna i jądrowa 
09310000-5 – Elektryczność 65310000-9 - Przesył energii elektrycznej 6. We wszystkich PPE 
zamontowane są mikroinstalacje PV. 7. We wszystkich PPE odbiorcy posiadają status 
Prosumenta. 8. Rozliczenie energii elektrycznej wprowadzonej przez Odbiorcę do sieci OSD 
odbywa się w systemie: 1) Net-billing – dotyczy obiektów zgodnie z opisem w Załączniku nr 1c 
do SWZ Wartość energii elektrycznej wyznaczana będzie zgodnie z postanowieniami art. 4b 
Ustawy OZE Wykonawca w celu prowadzenia rozliczeń według systemu net-billing prowadzić 
będzie konto dla Prosumenta energii odnawialnej, na którym ewidencjonowana będzie ilość 
energii elektrycznej i wartości energii elektrycznej oraz wynikająca z nich wartość środków 
należna Prosumentowi za energię elektryczną wprowadzoną do sieci - Depozyt Prosumencki. 
2) Net- metering - dotyczy obiektów zgodnie z opisem w Załączniku nr 1c do SWZ System 
opustowy polegający na bezgotówkowym rozliczeniu ilości energii elektrycznej wprowadzonej 
do sieci dystrybucyjnej elektroenergetycznej wobec ilości energii elektrycznej pobranej z tej 
sieci w celu jej zużycia na potrzeby własne przez prosumenta energii odnawialnej 
wytwarzającego energię elektryczną w mikroinstalacji o łącznej mocy zainstalowanej 
elektrycznej: •większej niż 10 kW – w stosunku ilościowym 1 do 0,7, •nie większej niż 10 kW – 
w stosunku ilościowym 1 do 0,8. 9. W odniesieniu do wszystkich PPE zamawiający mają 
zawarte umowy kompleksowe.
Identifiant interne: Część 3 zamówienia

5.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Fournitures
Nature complémentaire du marché: Services
Nomenclature principale (cpv): 09300000 Électricité, chauffage, énergie solaire et nucléaire
Nomenclature complémentaire (cpv): 09310000 Électricité, 65310000 Distribution d'électricité
Options: 
Description des options: Prawo Opcji – Powiat Olecki 1) Zamawiający w obiekcie PPE 
590543510400540298 planuje w 3 kwartale 2028r. montaż instalacji PV i uzyskanie statusu 
Prosumenta, 2) W ramach zamówienia podstawowego dostawy realizowane będą w okresie 
01.10.2028r. - 31.12.2028r., tj. po zrealizowaniu inwestycji opisanej w pkt 1 powyżej, 3) W 
ramach opcji zamawiający zastrzega możliwość zmniejszenia wolumenu maksymalnie o 15,30 
MWh, 4) Skorzystanie z prawa opcji wynikać będzie z późniejszego, niż zakłada zamawiający, 
uruchomienia instalacji OZE w obiekcie lub nieuruchomienia instalacji do dnia 01.12.2028r. i 
nieuzyskania w roku 2028 statusu Prosumenta, 5) W przypadku opóźnienia w realizacji 
inwestycji zamawiającemu przysługiwać będzie prawo do późniejszego (niż przewidziano w 
ramach zamówienia podstawowego, rozpoczęcia dostaw w PPE 590543510400540298) tj. w 
miesiącu w listopadzie lub grudniu 2028r. lub całkowitej rezygnacji z kompleksowych dostaw 
do przedmiotowego PPE, 6) Warunkiem skorzystania z prawa opcji jest złożenie przez 
zamawiającego Oświadczenia o skorzystaniu z opcji (ze wskazaniem zakresu opcji) w 
terminie nie późniejszym niż na 30 dni przed planowaną datą uruchomienia opcji, 7) Warunki 
realizacji prawa opcji opisane zostały w Załączniku nr 9b do SWZ (Projektowane 
postanowienia umowy).

5.1.2.  Lieu d’exécution
Subdivision pays (NUTS): Ełcki (PL623)
Pays: Pologne
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Informations complémentaires: Teren: Powiatu Piskiego, Powiatu Oleckiego, Gminy Wieliczki

5.1.2.  Lieu d’exécution
Subdivision pays (NUTS): Białostocki (PL841)
Pays: Pologne
Informations complémentaires: Teren Gminy Suraż

5.1.2.  Lieu d’exécution
Subdivision pays (NUTS): Łomżyński (PL842)
Pays: Pologne
Informations complémentaires: Teren Miasta Kolno

5.1.3.  Durée estimée
Date de début: 01/01/2027
Date de fin de durée: 31/12/2028

5.1.6.  Informations générales
Il s’agit d’un marché récurrent
Participation réservée: 
La participation n’est pas réservée.
Projet de passation de marché non financé par des fonds de l’UE
Le marché relève de l’accord sur les marchés publics (AMP): oui
Le marché en question convient aussi aux petites et moyennes entreprises (PME): oui
Informations complémentaires: Ofertę wraz ze wszystkimi wymaganymi oświadczeniami i 
dokumentami należy złożyć za pośrednictwem Platformy zakupowej. Opis sposobu 
przygotowania i składania oferty znajduje się w SWZ Rozdział XI.

5.1.9.  Critères de sélection
Sources des critères de sélection: Document de marché

5.1.10.  Critères d’attribution
Critère: 
Type: Prix
Description: Cena 100 %

5.1.11.  Documents de marché
Langues dans lesquelles les documents de marché sont officiellement disponibles: polonais
Adresse des documents de marché: https://platformazakupowa.pl/transakcja/1330089
Canal de communication ad hoc: 
Nom: Platforma zakupowa Open Nexus
URL: https://platformazakupowa.pl/transakcja/1330089

5.1.12.  Conditions du marché public
Conditions de soumission: 
Soumission par voie électronique: Requise
Adresse de soumission: https://platformazakupowa.pl/transakcja/1330089
Langues dans lesquelles les offres ou demandes de participation/candidatures peuvent être 
présentées: polonais
Catalogue électronique: Non autorisée
La signature ou le cachet électronique avancé(e) ou qualifié(e) [au sens du règlement (UE) № 
910/2014] est requis(e)
Variantes: Non autorisée

https://platformazakupowa.pl/transakcja/1330089
https://platformazakupowa.pl/transakcja/1330089
https://platformazakupowa.pl/transakcja/1330089
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Description de la garantie financière: 1. Zamawiający żąda wniesienia wadium w kwocie: w 
przypadku składania oferty na Część 3 zamówienia: 5 000,00 zł W przypadku składania oferty 
na więcej niż na jedną część zamówienia wykonawca wnosi wadium stanowiące 
równowartość sumy wadiów na dane części zamówienia. Uwaga: jeśli wadium wniesione 
zostanie w kwocie niższej niż suma wadiów dla wszystkich części, na które wykonawca składa 
ofertę – oferta zostanie odrzucona w zakresie wszystkich części lub odrębnie dla każdej 
części. 2. Szczegóły dotyczące wnoszenia wadium - Rozdział XV SWZ.
Date limite de réception des offres: 11/08/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe 
orientale, heure d'été de l'Europe centrale
Durée de validité des offres: 90 Jours
Informations relatives à l’ouverture publique: 
Date d'ouverture: 11/08/2026 10:15:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe orientale, heure d'été 
de l'Europe centrale
Lieu: https://platformazakupowa.pl/transakcja/1330089
Conditions du marché: 
Le contrat doit être exécuté dans le cadre de programmes d’emplois protégés: Non
Facturation électronique: Autorisée
La commande en ligne sera utilisée: oui
Le paiement électronique sera utilisé: oui
Arrangement financier: 1. Projektowane postanowienia umowy zawarte zostały w Zał. nr 9b do 
SWZ. 2. Ceny jednostkowe brutto za 1 MWh energii elektrycznej pozostaną przez cały okres 
realizacji umowy niezmienne, z zastrzeżeniem zapisów Projektowanych postanowień umowy 
oraz powszechnie obowiązujących aktów prawnych. 3. Rozliczenia za pobraną energię 
elektryczną odbywać się będą na podstawie danych o zużyciu energii elektrycznej 
udostępnionych wykonawcy przez OSD za dany okres rozliczeniowy. 4. Wynagrodzenie 
Wykonawcy z tytułu realizacji Umowy obliczane będzie jako suma opłat za pobraną energię 
elektryczną (wg stawki przedstawionej w Formularzu oferty) oraz opłat dystrybucyjnych (wg 
obowiązujących w danym okresie stawek Taryfy OSD). 5. Rozliczenie energii elektrycznej 
wytworzonej przez Prosumenta w Mikroinstalacji i wprowadzonej do sieci OSD odbywać się 
będzie w systemie net billing / net-metering* zgodnie z zapisami Proj. postanowień umowy. 6. 
F-ry będą wystawiać zgodnie z wytycznymi zawartymi w umowie.

5.1.15.  Techniques
Accord-cadre: 
Pas d’accord-cadre
Informations sur le système d’acquisition dynamique: 
Pas de système d’acquisition dynamique

5.1.16.  Informations complémentaires, médiation et recours
Organisation chargée des procédures de recours: Krajowa Izba Odwoławcza
Description des délais d'introduction des procédures de recours: 1. Odwołanie wnosi się w 
terminie: 1) 10 dni od dnia przekazania informacji o czynności zamawiającego stanowiącej 
podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana przy użyciu środków 
komunikacji elektronicznej, 2) 15 dni od dnia przekazania informacji o czynności 
zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana w 
sposób inny niż określony w pkt 1. 2. Odwołanie wobec treści ogłoszenia wszczynającego 
postępowanie o udzielenie zamówienia lub wobec treści dokumentów zamówienia wnosi się w 
terminie 10 dni od dnia publikacji ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub 
zamieszczenia dokumentów zamówienia na stronie internetowej. 3. Odwołanie w przypadkach 
innych niż określone powyżej wnosi się w terminie 10 dni od dnia, w którym powzięto lub przy 

https://platformazakupowa.pl/transakcja/1330089


479520-2026 Page 17/24

zachowaniu należytej staranności można było powziąć wiadomość o okolicznościach 
stanowiących podstawę jego wniesienia. 4. Jeżeli zamawiający mimo takiego obowiązku nie 
przesłał wykonawcy zawiadomienia o wyborze najkorzystniejszej oferty, odwołanie wnosi się 
nie później niż w terminie: 1) 30 dni od dnia publikacji w Dzienniku Urzędowym Unii 
Europejskiej ogłoszenia o udzieleniu zamówienia 2) 6 miesięcy od dnia zawarcia umowy, 
jeżeli zamawiający nie opublikował w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej ogłoszenia o 
udzieleniu zamówienia.
Organisation qui fournit des informations complémentaires sur la procédure de passation de 
marché: Powiat Piski
Organisation qui fournit des précisions concernant l’introduction des recours: Krajowa Izba 
Odwoławcza
Organisation qui reçoit les demandes de participation/candidatures: Powiat Piski
Organisation qui traite les offres: Powiat Piski

8. Organisations

8.1.  ORG-0001
Nom officiel: Powiat Piski
Numéro d’enregistrement: 8491503423
Département: Starostwo Powiatowe w Piszu
Adresse postale: ul. Warszawska 1
Ville: Pisz
Code postal: 12-200
Subdivision pays (NUTS): Ełcki (PL623)
Pays: Pologne
Point de contact: 874254692, Marzena Wójcik
Adresse électronique: sekretariat@powiat.pisz.pl
Téléphone: 874254700
Télécopieur: 874254701
Adresse internet: https://bip.powiat.pisz.pl/
Adresse URL pour l'échange d'informations: https://platformazakupowa.pl/transakcja/1330089
Profil de l’acheteur: https://platformazakupowa.pl/transakcja/1330089
Rôles de cette organisation: 
Acheteur
Chef de groupe
Organisation qui fournit des informations complémentaires sur la procédure de passation de 
marché
Organisation qui reçoit les demandes de participation/candidatures
Organisation qui traite les offres

8.1.  ORG-0002
Nom officiel: Gmina Biała Piska
Numéro d’enregistrement: 849-14-99-704
Adresse postale: Pl. Mickiewicza 25
Ville: Biała Piska
Code postal: 12-230
Subdivision pays (NUTS): Ełcki (PL623)
Pays: Pologne
Adresse électronique: sekretariat@bialapiska.pl
Téléphone: 87 424 13 50

mailto:sekretariat@powiat.pisz.pl
https://bip.powiat.pisz.pl/
https://platformazakupowa.pl/transakcja/1330089
https://platformazakupowa.pl/transakcja/1330089
mailto:sekretariat@bialapiska.pl
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Adresse internet: http://bip.bialapiska.pl/
Adresse URL pour l'échange d'informations: https://platformazakupowa.pl/transakcja/1330089
Profil de l’acheteur: https://platformazakupowa.pl/transakcja/1330089
Rôles de cette organisation: 
Acheteur

8.1.  ORG-0003
Nom officiel: Gmina Budry
Numéro d’enregistrement: 845-18-90-371
Adresse postale: ul. Wojska Polskiego 27
Ville: Budry
Code postal: 11-606
Subdivision pays (NUTS): Ełcki (PL623)
Pays: Pologne
Adresse électronique: ug@budry.pl
Téléphone: 87 427 80 03
Adresse internet: http://bip.budry.warmia.mazury.pl/
Adresse URL pour l'échange d'informations: https://platformazakupowa.pl/transakcja/1330089
Profil de l’acheteur: https://platformazakupowa.pl/transakcja/1330089
Rôles de cette organisation: 
Acheteur

8.1.  ORG-0004
Nom officiel: Gmina Dubeninki
Numéro d’enregistrement: 847-16-12-184
Adresse postale: ul. Dębowa 27
Ville: Dubeninki
Code postal: 19-504
Subdivision pays (NUTS): Ełcki (PL623)
Pays: Pologne
Adresse électronique: j.golianek@dubeninki.pl
Téléphone: 87 615 81 37
Adresse internet: http://www.bip.dubeninki.pl/
Adresse URL pour l'échange d'informations: https://platformazakupowa.pl/transakcja/1330089
Profil de l’acheteur: https://platformazakupowa.pl/transakcja/1330089
Rôles de cette organisation: 
Acheteur

8.1.  ORG-0005
Nom officiel: Gmina Filipów
Numéro d’enregistrement: 844-21-47-313
Adresse postale: ul. Garbaska 2
Ville: Filipów
Code postal: 16-424
Subdivision pays (NUTS): Ełcki (PL623)
Pays: Pologne
Adresse électronique: sekretariat@filipow.pl
Téléphone: 875696081
Adresse internet: http://filipow.pl/
Adresse URL pour l'échange d'informations: https://platformazakupowa.pl/transakcja/1330089
Profil de l’acheteur: https://platformazakupowa.pl/transakcja/1330089

http://bip.bialapiska.pl/
https://platformazakupowa.pl/transakcja/1330089
https://platformazakupowa.pl/transakcja/1330089
mailto:ug@budry.pl
http://bip.budry.warmia.mazury.pl/
https://platformazakupowa.pl/transakcja/1330089
https://platformazakupowa.pl/transakcja/1330089
mailto:j.golianek@dubeninki.pl
http://www.bip.dubeninki.pl/
https://platformazakupowa.pl/transakcja/1330089
https://platformazakupowa.pl/transakcja/1330089
mailto:sekretariat@filipow.pl
http://filipow.pl/
https://platformazakupowa.pl/transakcja/1330089
https://platformazakupowa.pl/transakcja/1330089
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Rôles de cette organisation: 
Acheteur

8.1.  ORG-0006
Nom officiel: GoldMedica Sp. z o.o.
Numéro d’enregistrement: 847-16-12-824
Adresse postale: ul. Słoneczna 7
Ville: Gołdap
Code postal: 19-500
Subdivision pays (NUTS): Ełcki (PL623)
Pays: Pologne
Adresse électronique: sekretariat@goldmedica.pl
Téléphone: 87 615 02 75
Adresse internet: http://goldmedica.pl/
Adresse URL pour l'échange d'informations: https://platformazakupowa.pl/transakcja/1330089
Profil de l’acheteur: https://platformazakupowa.pl/transakcja/1330089
Rôles de cette organisation: 
Acheteur

8.1.  ORG-0007
Nom officiel: Komenda Powiatowa Państwowej Straży Pożarnej w Gołdapi
Numéro d’enregistrement: 847-14-62-129
Adresse postale: ul. Wojska Polskiego 19
Ville: Gołdap
Code postal: 19-500
Subdivision pays (NUTS): Ełcki (PL623)
Pays: Pologne
Adresse électronique: zastepca.goldap@kwpsp.olsztyn.pl
Téléphone: 32 654 32 10
Adresse internet: http://strazgoldap.pl/
Adresse URL pour l'échange d'informations: https://platformazakupowa.pl/transakcja/1330089
Profil de l’acheteur: https://platformazakupowa.pl/transakcja/1330089
Rôles de cette organisation: 
Acheteur

8.1.  ORG-0008
Nom officiel: Powiat Gołdapski
Numéro d’enregistrement: 847-15-16-948
Adresse postale: ul. Krótka 1
Ville: Gołdap
Code postal: 19-500
Subdivision pays (NUTS): Ełcki (PL623)
Pays: Pologne
Adresse électronique: starostwo.goldapskie@post.pl
Téléphone: 87 615 44 55
Adresse internet: http://bip.powiatgoldap.pl/
Adresse URL pour l'échange d'informations: https://platformazakupowa.pl/transakcja/1330089
Profil de l’acheteur: https://platformazakupowa.pl/transakcja/1330089
Rôles de cette organisation: 
Acheteur

mailto:sekretariat@goldmedica.pl
http://goldmedica.pl/
https://platformazakupowa.pl/transakcja/1330089
https://platformazakupowa.pl/transakcja/1330089
mailto:zastepca.goldap@kwpsp.olsztyn.pl
http://strazgoldap.pl/
https://platformazakupowa.pl/transakcja/1330089
https://platformazakupowa.pl/transakcja/1330089
mailto:starostwo.goldapskie@post.pl
http://bip.powiatgoldap.pl/
https://platformazakupowa.pl/transakcja/1330089
https://platformazakupowa.pl/transakcja/1330089


479520-2026 Page 20/24

8.1.  ORG-0009
Nom officiel: Miasto Kolno
Numéro d’enregistrement: 291-02-25-234
Adresse postale: ul. Wojska Polskiego 20
Ville: Kolno
Code postal: 18-500
Subdivision pays (NUTS): Łomżyński (PL842)
Pays: Pologne
Adresse électronique: kolno@home.pl
Téléphone: 86 278 21 33
Adresse internet: http://umkolno.pl/
Adresse URL pour l'échange d'informations: https://platformazakupowa.pl/transakcja/1330089
Profil de l’acheteur: https://platformazakupowa.pl/transakcja/1330089
Rôles de cette organisation: 
Acheteur

8.1.  ORG-0010
Nom officiel: Gmina Kowale Oleckie
Numéro d’enregistrement: 847-16-12-161
Adresse postale: ul. Kościuszki 44
Ville: Kowale Oleckie
Code postal: 19-420
Subdivision pays (NUTS): Ełcki (PL623)
Pays: Pologne
Adresse électronique: gmina@kowaleoleckie.eu
Téléphone: 87 523 82 74
Adresse internet: https://www.kowaleoleckie.eu/
Adresse URL pour l'échange d'informations: https://platformazakupowa.pl/transakcja/1330089
Profil de l’acheteur: https://platformazakupowa.pl/transakcja/1330089
Rôles de cette organisation: 
Acheteur

8.1.  ORG-0011
Nom officiel: Gmina Olecko
Numéro d’enregistrement: 847-15-86-073
Adresse postale: Plac Wolności 3
Ville: Olecko
Code postal: 19-400
Subdivision pays (NUTS): Ełcki (PL623)
Pays: Pologne
Adresse électronique: um@olecko.eu
Téléphone: 87 520 21 68
Adresse internet: https://www.olecko.pl/
Adresse URL pour l'échange d'informations: https://platformazakupowa.pl/transakcja/1330089
Profil de l’acheteur: https://platformazakupowa.pl/transakcja/1330089
Rôles de cette organisation: 
Acheteur

8.1.  ORG-0012
Nom officiel: Olmedica w Olecku Sp. z o.o.
Numéro d’enregistrement: 847-14-88-956

mailto:kolno@home.pl
http://umkolno.pl/
https://platformazakupowa.pl/transakcja/1330089
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mailto:gmina@kowaleoleckie.eu
https://www.kowaleoleckie.eu/
https://platformazakupowa.pl/transakcja/1330089
https://platformazakupowa.pl/transakcja/1330089
mailto:um@olecko.eu
https://www.olecko.pl/
https://platformazakupowa.pl/transakcja/1330089
https://platformazakupowa.pl/transakcja/1330089
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Adresse postale: ul. Gołdapska 1
Ville: Olecko
Code postal: 19-400
Subdivision pays (NUTS): Ełcki (PL623)
Pays: Pologne
Adresse électronique: olmedica@olmedica.pl
Téléphone: 87 520 22 95
Adresse internet: https://www.olmedica.pl/
Adresse URL pour l'échange d'informations: https://platformazakupowa.pl/transakcja/1330089
Profil de l’acheteur: https://platformazakupowa.pl/transakcja/1330089
Rôles de cette organisation: 
Acheteur

8.1.  ORG-0013
Nom officiel: Powiat Olecki
Numéro d’enregistrement: 847-15-15-765
Adresse postale: ul. Kolejowa 32
Ville: Olecko
Code postal: 19-400
Subdivision pays (NUTS): Ełcki (PL623)
Pays: Pologne
Adresse électronique: starostwo@powiat.olecko.pl
Téléphone: 87 739 18 65
Adresse internet: https://www.powiat.olecko.pl/
Adresse URL pour l'échange d'informations: https://platformazakupowa.pl/transakcja/1330089
Profil de l’acheteur: https://platformazakupowa.pl/transakcja/1330089
Rôles de cette organisation: 
Acheteur

8.1.  ORG-0014
Nom officiel: Komenda Powiatowa Państwowej Straży Pożarnej w Olecku
Numéro d’enregistrement: 847-13-94-652
Adresse postale: ul. Kolejowa 27A
Ville: Olecko
Code postal: 19-400
Subdivision pays (NUTS): Ełcki (PL623)
Pays: Pologne
Adresse électronique: zamojski.m@straz.olecko.pl
Téléphone: 87 520 71 20
Adresse internet: https://kppspolecko.bip.gov.pl/
Adresse URL pour l'échange d'informations: https://platformazakupowa.pl/transakcja/1330089
Profil de l’acheteur: https://platformazakupowa.pl/transakcja/1330089
Rôles de cette organisation: 
Acheteur

8.1.  ORG-0015
Nom officiel: Gmina Orzysz
Numéro d’enregistrement: 849-15-04-380
Adresse postale: ul. Rynek 3
Ville: Orzysz
Code postal: 12-250

mailto:olmedica@olmedica.pl
https://www.olmedica.pl/
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Subdivision pays (NUTS): Ełcki (PL623)
Pays: Pologne
Adresse électronique: um@orzysz.pl
Téléphone: 87 30 70 930
Adresse internet: http://www.orzysz.pl
Adresse URL pour l'échange d'informations: https://platformazakupowa.pl/transakcja/1330089
Profil de l’acheteur: https://platformazakupowa.pl/transakcja/1330089
Rôles de cette organisation: 
Acheteur

8.1.  ORG-0016
Nom officiel: Komenda Powiatowa Państwowej Straży Pożarnej w Piszu
Numéro d’enregistrement: 849-14-11-767
Adresse postale: ul. Olsztyńska 40A
Ville: Pisz
Code postal: 12-200
Subdivision pays (NUTS): Ełcki (PL623)
Pays: Pologne
Adresse électronique: kppisz@kwpsp.olsztyn.pl
Téléphone: 47 732 98 54
Adresse internet: https://www.gov.pl/web/kppsp-pisz
Adresse URL pour l'échange d'informations: https://platformazakupowa.pl/transakcja/1330089
Profil de l’acheteur: https://platformazakupowa.pl/transakcja/1330089
Rôles de cette organisation: 
Acheteur

8.1.  ORG-0017
Nom officiel: Gmina Suraż
Numéro d’enregistrement: 966-17-22-485
Adresse postale: ul. 11 Listopada 16
Ville: Suraż
Code postal: 18-105
Subdivision pays (NUTS): Białostocki (PL841)
Pays: Pologne
Adresse électronique: umsuraz@zetobi.com.pl
Téléphone: 85 650 31 84
Adresse internet: https://suraz.pl/
Adresse URL pour l'échange d'informations: https://platformazakupowa.pl/transakcja/1330089
Profil de l’acheteur: https://platformazakupowa.pl/transakcja/1330089
Rôles de cette organisation: 
Acheteur

8.1.  ORG-0018
Nom officiel: Gmina Świętajno
Numéro d’enregistrement: 847-16-12-190
Adresse postale: Świętajno 104
Ville: Świętajno
Code postal: 19-411
Subdivision pays (NUTS): Ełcki (PL623)
Pays: Pologne
Adresse électronique: ug@swietajno.pl

mailto:um@orzysz.pl
http://www.orzysz.pl
https://platformazakupowa.pl/transakcja/1330089
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https://platformazakupowa.pl/transakcja/1330089
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Téléphone: 87 521 54 20
Adresse internet: http://bip.swietajno.pl/
Adresse URL pour l'échange d'informations: https://platformazakupowa.pl/transakcja/1330089
Profil de l’acheteur: https://platformazakupowa.pl/transakcja/1330089
Rôles de cette organisation: 
Acheteur

8.1.  ORG-0019
Nom officiel: Powiat Węgorzewski
Numéro d’enregistrement: 845-18-62-015
Adresse postale: ul. 3-go Maja 17 B
Ville: Węgorzewo
Code postal: 11-600
Subdivision pays (NUTS): Ełcki (PL623)
Pays: Pologne
Adresse électronique: starostwo@powiatwegorzewski.pl
Téléphone: 87 427 76 00
Adresse internet: http://bip.powiatwegorzewski.pl/
Adresse URL pour l'échange d'informations: https://platformazakupowa.pl/transakcja/1330089
Profil de l’acheteur: https://platformazakupowa.pl/transakcja/1330089
Rôles de cette organisation: 
Acheteur

8.1.  ORG-0020
Nom officiel: Gmina Wieliczki
Numéro d’enregistrement: 847-16-12-155
Adresse postale: ul. Lipowa 53
Ville: Wieliczki
Code postal: 19-404
Subdivision pays (NUTS): Ełcki (PL623)
Pays: Pologne
Adresse électronique: sekretariat@wieliczki.pl
Téléphone: 87 621 90 60
Adresse internet: http://wieliczki.bipgmina.pl/
Adresse URL pour l'échange d'informations: https://platformazakupowa.pl/transakcja/1330089
Profil de l’acheteur: https://platformazakupowa.pl/transakcja/1330089
Rôles de cette organisation: 
Acheteur

8.1.  ORG-0021
Nom officiel: Krajowa Izba Odwoławcza
Numéro d’enregistrement: 526-22-39-325
Adresse postale: Postępu 17A
Ville: Warszawa
Code postal: 02-676
Subdivision pays (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Pays: Pologne
Adresse électronique: odwolania@uzp.gov.pl
Téléphone: 87 621 90 60
Adresse internet: https://www.gov.pl/web/uzp/krajowa-izba-odwolawcza
Adresse URL pour l'échange d'informations: https://www.gov.pl/web/uzp/epuap
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Rôles de cette organisation: 
Organisation chargée des procédures de recours
Organisation qui fournit des précisions concernant l’introduction des recours

8.1.  ORG-0000
Nom officiel: Publications Office of the European Union
Numéro d’enregistrement: PUBL
Ville: Luxembourg
Code postal: 2417
Subdivision pays (NUTS): Luxembourg (LU000)
Pays: Luxembourg
Adresse électronique: ted@publications.europa.eu
Téléphone: +352 29291
Adresse internet: https://op.europa.eu
Rôles de cette organisation: 
TED eSender

Informations relatives à l’avis

Identifiant/version de l’avis: 61c35673-4ca2-4e29-9509-1a40222bee11  -  01
Type de formulaire: Mise en concurrence
Type d’avis: Avis de marché ou de concession – régime ordinaire
Sous-type d’avis: 16
Date d’envoi de l’avis: 08/07/2026 13:12:50 (UTC+00:00) Heure de l'Europe occidentale, GMT
Langues dans lesquelles l’avis en question est officiellement disponible: polonais
Numéro de publication de l’avis: 479520-2026
Numéro de publication au JO S: 131/2026
Date de publication: 10/07/2026
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https://op.europa.eu

	1. Acheteur
	1.1. Acheteur
	1.1. Acheteur
	1.1. Acheteur
	1.1. Acheteur
	1.1. Acheteur
	1.1. Acheteur
	1.1. Acheteur
	1.1. Acheteur
	1.1. Acheteur
	1.1. Acheteur
	1.1. Acheteur
	1.1. Acheteur
	1.1. Acheteur
	1.1. Acheteur
	1.1. Acheteur
	1.1. Acheteur
	1.1. Acheteur
	1.1. Acheteur
	1.1. Acheteur
	1.1. Acheteur
	2. Procédure
	2.1. Procédure
	2.1.1. Objet
	2.1.2. Lieu d’exécution
	2.1.2. Lieu d’exécution
	2.1.2. Lieu d’exécution
	2.1.4. Informations générales
	2.1.5. Conditions du marché public
	2.1.6. Motifs d’exclusion
	5. Lot
	5.1. Lot: LOT-0001
	5.1.1. Objet
	5.1.2. Lieu d’exécution
	5.1.2. Lieu d’exécution
	5.1.2. Lieu d’exécution
	5.1.3. Durée estimée
	5.1.6. Informations générales
	5.1.9. Critères de sélection
	5.1.10. Critères d’attribution
	5.1.11. Documents de marché
	5.1.12. Conditions du marché public
	5.1.15. Techniques
	5.1.16. Informations complémentaires, médiation et recours
	5.1. Lot: LOT-0002
	5.1.1. Objet
	5.1.2. Lieu d’exécution
	5.1.2. Lieu d’exécution
	5.1.2. Lieu d’exécution
	5.1.3. Durée estimée
	5.1.6. Informations générales
	5.1.9. Critères de sélection
	5.1.10. Critères d’attribution
	5.1.11. Documents de marché
	5.1.12. Conditions du marché public
	5.1.15. Techniques
	5.1.16. Informations complémentaires, médiation et recours
	5.1. Lot: LOT-0003
	5.1.1. Objet
	5.1.2. Lieu d’exécution
	5.1.2. Lieu d’exécution
	5.1.2. Lieu d’exécution
	5.1.3. Durée estimée
	5.1.6. Informations générales
	5.1.9. Critères de sélection
	5.1.10. Critères d’attribution
	5.1.11. Documents de marché
	5.1.12. Conditions du marché public
	5.1.15. Techniques
	5.1.16. Informations complémentaires, médiation et recours
	8. Organisations
	8.1. ORG-0001
	8.1. ORG-0002
	8.1. ORG-0003
	8.1. ORG-0004
	8.1. ORG-0005
	8.1. ORG-0006
	8.1. ORG-0007
	8.1. ORG-0008
	8.1. ORG-0009
	8.1. ORG-0010
	8.1. ORG-0011
	8.1. ORG-0012
	8.1. ORG-0013
	8.1. ORG-0014
	8.1. ORG-0015
	8.1. ORG-0016
	8.1. ORG-0017
	8.1. ORG-0018
	8.1. ORG-0019
	8.1. ORG-0020
	8.1. ORG-0021
	8.1. ORG-0000
	Informations relatives à l’avis

